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¡Gracias por escoger la Serie EZL!
Sabemos que desea usar su producto ya, así que haremos esto breve. ¡Comencemos!








Notas de seguridad
          Advertencias de seguridad para luces de trabajo inalámbricas

 Lea todas las advertencias de seguridad y todas las instrucciones. El incumplimiento de las advertencias e instrucciones puede ocasionar descargas eléctricas, incendios o lesiones graves.


[image: indoorhaus_neu]Para uso en interiores solamente
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Productos Clase III 

· Lea y observe todas las advertencias e instrucciones de seguridad incluidas con la batería o la luz de trabajo con la que se suministró la batería.
· Manipule la luz de trabajo inalámbrica con cuidado. La luz de trabajo inalámbrica genera un calor intenso, lo que aumenta el peligro de incendio y explosión.
· No trabaje con la luz de trabajo inalámbrica en áreas peligrosas.
· Después del apagado automático de la luz de trabajo inalámbrica, no continúe presionando el botón de encendido / apagado. Podría dañarse la batería.
· No dirija el haz de luz hacia personas o animales y no mire directamente al haz de luz (ni siquiera desde la distancia).
· Use solo accesorios originales.
· No cubra el cabezal de la lámpara mientras opera la luz de trabajo inalámbrica. El cabezal se calienta durante el funcionamiento y puede causar quemaduras cuando se acumula el calor.
· No use la luz de trabajo inalámbrica en el tráfico de la carretera. No está aprobada para la iluminación en el tráfico de carreteras.
· Antes de realizar trabajos en la propia luz de trabajo inalámbrica (por ejemplo, montaje, mantenimiento, etc.), así como durante el transporte y el almacenamiento, retire la batería del equipo.
· No permita que los niños usen la luz de trabajo inalámbrica. Está destinado para uso profesional. Los niños pueden cegarse involuntariamente o a otras personas.
¡CUIDADO! No mire al rayo de luz por períodos más largos. La radiación óptica puede ser dañina para sus ojos. Esta luz de trabajo inalámbrica no está diseñada para ser utilizada por niños y personas con limitaciones físicas, sensoriales o mentales o por falta de experiencia o conocimiento.
· Use solo el asa de transporte para transportar y alinear la luz de trabajo inalámbrica. El disipador de calor puede calentarse durante el funcionamiento.
· No abra la batería. Peligro de cortocircuito.
· Proteja la batería contra el calor, por ejemplo, contra [image: ]  luz solar intensa continua, fuego, agua y humedad. Peligro de explosión.

· Cuando la batería no esté en uso, manténgala alejada de otros objetos metálicos como clips de papel, monedas, llaves, clavos, tornillos u otros objetos metálicos pequeños que puedan establecer una conexión de un terminal a otro. El cortocircuito entre terminales de la batería puede causar quemaduras o un incendio.
· Bajo condiciones abusivas, el líquido puede salir expulsado de la batería; evite el contacto. Si ocurre el contacto accidentalmente, enjuague con agua. Si el líquido entra en contacto con los ojos, busque asistencia médica adicionalmente. El líquido expulsado de la batería puede causar irritaciones o quemaduras.
· En caso de daño y uso incorrecto de la batería, pueden emitirse vapores. Ventile el área y busque asistencia médica en caso de quejas. Los vapores pueden irritar el sistema respiratorio.
· Recargue solo con el cargador especificado por el fabricante. Un cargador que sea adecuado para un tipo de paquete de baterías puede crear un riesgo de incendio cuando se usa con otro paquete de baterías.
· Use la batería solo junto con el producto. Esta medida por sí sola protege la batería contra una sobrecarga peligrosa.
· La batería puede dañarse con objetos puntiagudos, como clavos o destornilladores, o con la fuerza aplicada externamente. Puede producirse un cortocircuito interno y la batería puede arder, fumar, explotar o recalentarse.
· Prevenir la acumulación de polvo en el lugar de trabajo. El polvo puede encender fácilmente.

Descripción del producto y especificaciones
Mientras lee las instrucciones de funcionamiento, despliegue la página de gráficos para la máquina y déjela abierta.
Uso previsto
La luz de trabajo inalámbrica está diseñada para iluminación móvil en un espacio limitado y por tiempo limitado en interiores secos y no es adecuada para iluminación general de habitaciones.

Ficha Técnica
 Luz de Trabajo Inalámbrica
	
	Artículo número
	EZL20W

	Tensión nominal
	18VDC

	Temperatura ambiente permitida
- durante la carga
· - durante el funcionamiento* y durante el almacenamiento
	
0...+45°C
–20...+50°C

	[bookmark: _GoBack]Área de proyección máxima
	0.045m²

	Dimensiones
	24,5x29,5x18,7 cm

	Peso
	1.23 kg


* Rendimiento limitado a temperaturas < 0 °C

La reproducción del color de los objetos iluminados se puede distorsionar.

Montaje
Carga de la batería (Accesorio)
Nota: La batería suministrada está parcialmente cargada. Para garantizar la capacidad total de la batería, cargue completamente la batería en el cargador de la batería antes de usar la luz de trabajo por primera vez.
La batería de iones de litio se puede cargar en cualquier momento sin reducir su vida útil. La interrupción del proceso de carga no daña la batería.
La batería de iones de litio está protegida contra descargas profundas mediante la "Protección electrónica de celdas (ECP)". Cuando la batería está vacía, la luz de trabajo inalámbrica se apaga por medio de un circuito de protección.
No continúe presionando el interruptor de encendido / apagado después de que la luz de trabajo inalámbrica se haya apagado automáticamente. Puede dañarse la batería.
Para quitar la batería, tire de esta hacia la parte posterior de la luz de trabajo inalámbrica.
No ejerza ninguna fuerza al hacerlo.
Observe las notas para su eliminación.

Funcionamiento
Funcionamiento inicial
Insertar la batería
Inserte la batería cargada en el cabezal de la lámpara de acuerdo con la marca de polaridad, hasta que se pueda sentir que se engancha y queda a ras contra el cabezal de la lámpara.
De pie
Con cuidado, desdoble el pedestal y coloque la luz de trabajo inalámbrica en el piso. Asegúrese de que tenga una base firme.
Sujeción al trípode
Puede usar la montura para trípode para atornillar la luz de trabajo inalámbrica en un trípode.
Ajuste el tornillo. Asegúrese de que el trípode tenga una base firme.
Encender y apagar
Para encender la luz de trabajo inalámbrica, presione el interruptor de encendido / apagado. Para apagar la luz de trabajo inalámbrica, presione nuevamente el interruptor de encendido / apagado.
Para ahorrar energía, solo encienda la luz de trabajo inalámbrica cuando la use.
Ajuste del brillo
Presione el interruptor de Encendido / Apagado brevemente para encender la luz de trabajo inalámbrica con el brillo máximo. Para ajustar el brillo en 2 etapas, mantenga presionado el interruptor de encendido / apagado hasta que se obtenga el brillo requerido.


Mantenimiento y Servicio
Mantenimiento y Limpieza
La fuente de luz no puede ser reemplazada. Si la fuente de luz es defectuosa, se debe reemplazar toda la luz de trabajo inalámbrica.
Cuando la batería ya no está operativa, consulte a un agente de servicio postventa autorizado para la luz.
La luz de trabajo inalámbrica no requiere mantenimiento y no contiene componentes que deban ser reemplazados o mantenidos.
Para evitar daños, limpie la lente de plástico de la luz de trabajo inalámbrica solo con un paño seco y suave. No use agentes de limpieza ni solventes.

Transporte
Las baterías contenidas de iones de litio están sujetas a los requisitos de la Legislación de Mercancías Peligrosas. El usuario puede transportar las baterías por carretera sin más requisitos.
Al ser transportado por terceros (por ejemplo, una agencia de transporte aéreo o de reenvío), se deben cumplir requisitos especiales de embalaje y etiquetado. Para la preparación del artículo que se envía, se requiere consultar a un experto en materiales peligrosos.
Despache las baterías solo cuando la carcasa no esté dañada. Tape o enmascare los contactos abiertos y empaquete la batería de tal manera que no se pueda mover en el embalaje. Por favor, observe también regulaciones nacionales posiblemente más detalladas.
Eliminación
Las luces de trabajo inalámbricos, paquetes de baterías, accesorios y [image: ]  el embalaje debe clasificarse para un reciclaje respetuoso con el medio ambiente.
¡No deseche las luces de trabajo inalámbricos ni las baterías / baterías recargables en la basura doméstica!

Baterías:

[image: cid:image027.png@01D3C28A.92939FE0]

[image: ]Los productos eléctricos no se deben tirar con la basura doméstica.
Gracias a los puntos de recogida de reciclaje previstos para este fin.
Comuníquese con las autoridades locales o con el distribuidor para obtener asesoramiento sobre el reciclaje.
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GARANTÍA


El fabricante garantiza el producto contra defectos en materiales y mano de obra por un período de 2 años desde la fecha de compra al comprador original. La garantía se aplica cuando el producto se utiliza como herramienta de inicio. La garantía no se extiende por fallas debidas al desgaste normal.

El fabricante acepta reemplazar las piezas de repuesto clasificadas como defectuosas por un distribuidor designado. El fabricante no aceptará responsabilidad por el reemplazo de la máquina, parcial o totalmente, o daños consecuentes.

La garantía no cubre fallas debidas a:
• Mantenimiento insuficiente.
• Montaje, ajuste o funcionamiento anormal del producto.
• Piezas de repuesto que están sujetas a desgaste.

La garantía tampoco se extiende a:
• Costo de flete y embalaje.
• El uso de la herramienta para cualquier otro fin que no sea para el que fue diseñado
• Uso y mantenimiento de la máquina de una manera no descrita en el manual del usuario.

Como parte de nuestra política de mejora continua del producto, nos reservamos el derecho de modificar o modificar las especificaciones sin previo aviso. Como resultado, el producto puede diferir de la información contenida en este documento, pero cualquier alteración solo se implementará sin previo aviso si se clasifica como una mejora de la especificación anterior.

LEA EL MANUAL CUIDADOSAMENTE ANTES DE UTILIZAR LA MÁQUINA.

Al pedir piezas de repuesto, indique el número de pieza o el código; puede encontrarlo en la lista de piezas incluida en este manual.

Guarde el recibo de compra; Sin eso, ninguna garantía será válida.

Para obtener ayuda sobre su luz, lo invitamos a visitar este enlace o llamarnos por teléfono.
+33 (0) 8.20.20.22.68:

https://services.swap-europe.com/contact

Debe crear un "boleto" a través de su plataforma.

· Inicie sesión o cree su cuenta
· Ponga la referencia de su herramienta
· Escoja el tema de su solicitud
· Explique su problema
· Adjunte estos archivos: la factura o recibo, la imagen de la placa de identificación (número de serie), la imagen de la pieza que necesita (por ejemplo: pasadores en el enchufe del transformador que se rompió)

Le ofrecemos una extensión de garantía de 1 año. Para sacar provecho de esto, siga el procedimiento más abajo:

· Conéctese al sitio web: 
· Ingrese sus detalles de contacto
· Registre su herramienta con:
· La referencia
· El número de serie
· La fecha en que compró la herramienta
· Genere automáticamente el certificado de garantía PDF e imprímalo.
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Declaración de conformidad CE

BUILDER SAS

32, rue Aristide Bergès - ZI 31270 Cugnaux – France 
declara que la máquina
Designación: LUZ DE TRABAJO LED
Modelo: EZL20W

Número de serie: 

Está en conformidad con las Directivas Europeas:

Directiva de Compatibilidad Electromagnética 2014/30 / UE
EN 55015: 2013 + A1: 2015
EN 61547: 2009
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013

Este producto también está en conformidad con los siguientes estándares:
Directiva de bajo voltaje 2014/35 / UE
EN 60598-1: 2015
EN 60598-2-4: 1997
EN 60598-2-5: 2015
EN 62493: 2015

Philippe MARIE / PDG[image: ]
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